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Razpis c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 21. avgusta 1870, 
št. 6569,

m l iter!m  Me r a z g la ia j o  i lo lurli«  ia« (ran  p o d e l j e v a n j a  d ar il  (p r e m ij )  Iz «Iržuvnlli d e .  
n a r je v  (državn ili  p r e m ij )  v pnvxili |[» k o n j e r e j s t v a  v vo jvod stvu  K r a n js k e m  za leti» 
1 § 7 0 ,  p o te m  p re i lrn ^ n reu c  d o lo i'b e  zastran  p o i le l i tv e  d op u stn lc  (dovoli» za  p r lp i i ič a n je )  
itobrim  z a se b n im  (p r iv a tn im ) ž e b c e in  p l e m e n j a k o m ,  p o s le d n j ič  i ir a v n a v n e  d o lo č b e  za  

d e ž e ln o  komisij«» « za d ev a l i  k o n je r e j s tv a  za  vojvod stvo  K r a n js k o .

Po naročilu c. k. ininisterstva za poljedelstvo od 17. avgusta 1870, št. 4 0 3 2 ,  
se očitno razglaša ukaz c. kr. ininisterstva za poljedelstvo od 17. avgusta 1870, 
št. 4032 /1357 ,  zastran podeljevanja državnih premij v povzdigo konjerejstva v voj­
vodstvu Kranjskem zraven dveh, k temu spadajočih obrazcev, kakor tudi uravnavne 
določbe za ustanovljeno stanovitno deželno komisijo v zadevah konjerejstva za 
Kranjsko, k ter e uravnavne določbe so se bile z n. v. sklepom od 27. decembra 1869 
potrdile in razglasile z razpisom c. kr. ininisterstva za poljedelstvo od 10. januarja 
1870, št. 7003.

ž l .  C o n  r a  tl 1. r.



2 8 .

( E r f a ß  d e r  K. K. C a n b c s r e f l i m m g  f ü r  . K r a t n  v o m  2 1 .  f l u g u f l  1 8 7 0 ,
3 .  6 5 0 9 ,

womit die Bestimmungen über die Bertheilnng von Staatspräm ien  zur Hebung der Pferdezucht 
im Hcrzogthnme Krain für das Jah r  1 8 7 0 ,  dann geänderte Bestimmungen über die Ertheilung  
von Beschäl-Lizcnzen an taugliche Privatbcschäler, endlich die organischen Bestimmungen für 
die Landes-Commisston in Pferdczuchtangelegenheitcn für das Herzogthum Krain kundgemacht

werden.

I m  A u fträ g e  des k. k. Ackerbauministeriums vom  1 7 .  A ugust 1 8 7 0 ,  N r .  4 6 3 2 ,  wird  
die V ero rd n u n g  des k. k- Ackerbauministeriums vom  1 7 .  A ugust 1 8 7 0 ,  Z .  4 6 3 2 / 1 3 5 7 ,  
über die V erth e i lu n g  von S t a a t s p r ä m ie n  zur H eb u n g  der Pferdezucht im H erzogthum e  
K rain  nebst zwei dazu gehörigen  F o rm n la r ie n ,  so w ie  die mit a. H. Entschließung vom  
2 7 .  D ezem ber  1 8 6 9  genehm igten und mit dem Erlasse d e s  k. k. Ackerbauministeriums 
vom  1 0 .  Z a u n er  1 8 7 0 ,  Z .  7 0 0 3 ,  bekannt gegebenen organischen Best im m ungen  für die 
eingeführte ständige L andes-C om m isston  in P ferdezuchtangelegenheiten  für K rain  zur a l lg e ­
meinen K enntn iß  gebracht.

v. Conrad m. p.
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P r i l o g a  A.

Ukaz c. k. ministerstva za poljedelstvo od 17. avgusta 1870,
zastran p o d e l j e v a n j a  drfcavnili p rem ij  v povzdigni* k o n je r e j s tv a  v vo jvod stvu  14ran js item .

1. Iz  pomočkov, dovoljenih po finančni postavi za leto 1870 v podporo konjske 
reje se bo na Kranjskem razdelilo 6 5  cekinov in s ice r :

a )  za 4 1/,  leta stare in še starše kobile z žebetom pri se sku :
1 premija po 10 cekinov
0  7

55 9? * 55

^ 55 55 ^  55
b) za 3 V2 leta ali popolnoma 4  leta stare žebice, od kterih se dokaže, da se je 

bil k njim perpustil v tistem letu cesarsk ali privaten (zaseben) žebec, ki je 
za to potrjen (ima dopustnico):

1 premija po 8  cekinov
o p,
*  55 55 u  55 ,
•j a
0  55 55 55

2. Deželna komisija za konjerejstvo bo določila in razglasila predstavno 
mesto in dan,  kedaj se bodo premije delile, ona bo premije prisojevala in izlo­
čevala.

3. Ob enem, ko se bodo delile konjerejske premije, se bodo dajale tudi do- 
pustnice dobrim privatnim (zasebnim) žebcem.

Dopustnice se prisoj e vajo po deželni komisiji za konjerejstvo in dajejo v imenu
iste.

Vsak imetnik (posestnik) žebca, ki j e dobil dopustnico, ima dolžnost, imeti reden 
uplemenitveni imenik, narejen po obrazcu L, in imetnikom kobil, ki njegovega žebca 
rabijo, dajati pripustnice (uplemenitvene liste) po obrazcu II.

4. V  vsem drugem ostanejo pri moči določbe zastran podeljevanja konjerejskih 
premij in uplemenitve deželnih kobil po privatnih žebcih, ktere določbe stoje v c. k. 
minist, ukazih od 17. marca 1866 (D rž . zak. 4 1 )  in od 3. februarja 1866 (D rž. 
zak. 18).

N a  D u n a j u  17. augvsta 1870.

Od c. kr. ministerstva za poljedelstvo.



A c k e r b a u  m i u i s t e r i u  m.
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B e i l a g e  A.

Verordnung des ft. ft. M ici6aium iii|teiiuins vom 17. Ltuguft 1870,
über die SZertheilnng von S taatspräm ien  zur Hebung der Pferdezucht im Herzogthume Krain.

1.  A n s  den im W e g e  des Finauzgesetzes pro 1 8 7 0  bewilligten M it te ln  zur F ö r d e ­
rung der Pferdezucht wird im H erzogthum e K ra in  der B e tr a g  von  6 5  Stück  D u c a te n  in 
G o ld  zur B erth e i lu n g  kommen, und zw ar:

a )  für 4 7 j ä h r i g e  und altere M utterstu te»  mit S a u g f o h l e n :
1 P r ä m ie  zu . 1 0  D u e a te n
2  n „  jk 7  „
3  D „  „  4  ,,

b )  für 3 ' / ,  oder voll  4 jähr ige  nachw eisbar in diesem J a h r e  durch einen S t a a t s -  oder 
lizenzirten P rivathengst  gedeckte S t u t e n :

1 P r ä m ie  zu . 8  D u c a te n
2  ,, „  je 6  ,,
3  ,, „  „  3  „

2 .  D i e  Baudes-Com m ission für Pferdezucht wird die Concurrenzstation und den V er-  
the i ln ugsterm in  bestimmen und ver lautb aren;  sie wird die P re ise  zuerkennen und a u s fo lg e n .

3 .  Zugleich m it der Concurrenz um die Zuchtprämien wird auch die E r th e ilu n g
der Decklizenzen an taugliche Privatbeschäler  vorgenom m en werden.

D i e  Decklizenzen w erden durch die Landes-Com m ission für Pferdezucht zuerkannt
und im N a m e n  derselben ansgefert ig t .

J e d e r  Besitzer e in es  mit Decklizenz betheilten Beschälers ist verpflichtet ein o r d n u n g s­
m ä ß ig es  S p ru u greg is ter  (F o r m .  1 )  zu führen und den Stutenbesttzern, welche seinen
H engst benützen, Deckscheine (F o r m .  2 )  auszu fo lgen .

4 .  I n  allem  Ü brigen  bleiben die über V erth ei lnn g  von Pferdezuchtprämien und
B e le g u n g  der Landesftuten durch Privatbeschäler  in den k. k. M in ist .-  V erordn un gen  vom
17. M ä r z  1 8 6 6  ( R .  G .  B .  4 1 )  und vom  3 .  F eb ru ar  1 8 6 6  ( R .  G .  B .  1 8 )  enthaltenen
Bestim m ungen in Kraft.

W i e n  am 17 . August 1 8 7 0 .
V o m  k. k. Ackerbauministerium.

6 2 *



O b r a z e c  I.

Kronovina . 

politiški okraj

Uplemenitveni imenik
privatnega žebca plemenjaka (sledi njegov p o p i s ) ..............................

ki ima uplemenitveno dopustnico z a ...........................................................
uplemenitveno dobo 18 . .

(Ime in stanovališee imetnika dopustnice.)



F o r m u l a r  I.

Grönland . . . . .

P olit. GezirK

Beleg-Regis ter
über

den mit Beschäl-Lizenz für d i e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Deckzeit 1 8  . . betheilten

Privatbeschäler  

( F o l g t  dessen Beschreibung.)

des

( N a m e  und W o h n o r t  des Lizenzbesitzers.)
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O b r a z e c  II.

K r o n o v i n a ........................... Uplemenitveno leto 18 .

politiški okraj

Pripustnica (Uplemenitveni list).
Privatni žebec plemenjak (znamenje, in ime imetnika), ki ima dopustnico, je uple-

menil kobilo (nje znamenje in s t a r o s t ) ...................................................................................
(ime in stanovališče imetnika kobile):

1. krat dne .....................................................................................................................
o

...........................................................................................................................
«  »  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4* „  „  ...........................................................................................................................
Gori imenovana kobila je  storila m e s c a ............................. 18 . . (popis in

spol) žebeta.

J .  . . . d n e ...................................18 . .

J .
župan .

J .
im etn ik  žebca .
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F o r m u l a r  II.

Äronland ^ ^  Deckjahr 18 . .

PoUt. Bezirk . . . .

D  e ck s ch e i n.
D e r  lizentirte P rivatbeschäler  (Beze ichnung, und N a m e  des  E ig e n th ü m e r s )  hat die

(Bezeichnung und A lte r )  S t u t e  d e ö . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . i n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
gedeckt, und z w a r :

Z u m  1. M a l e  a m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2f f  f f  f f .........................................................................................................................................................................................................................................

n n n ................................ ..... ..........................................................................
4 .>) rt’ n n ................................................................................................................

O b ig e  S t u t e  hat im M o n a t e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 8  . . ein (Beschreibung und G e ­
schlecht) F o h le n  gew orfen .

N  . . . a m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 8  . .

N .  N .
Gemeindevorstand. Hengstenhalter.

6 2 *



P r i l o g a  B.

Uravnavne določbe
za d e ž e ln o  knm i* i]o  o za d eva li  k o n je r e j s tv a .

Deželna komisija o zadevah konjerejstva naj obstoji:
1. iz enega stalnega predsednika;
2. iz enega zastopnika namestništva ali deželne vlade, ko bi treba bilo, iz 

enega uradnika pristojne politiške okrajne gosposke, kteremu je to opravilo pre- 
izročeno od politiške deželne gosposke;

3. iz poveljnika (komandanta) češarke žebcarske postaje (s tajališča) ali nje­
govega namestnika;

4. iz deželnega živinskega zdravnika, ali tam, kjer tacega ni, iz živinskega 
zdravnika dotične cesarske žebcarske posta je ;

5. iz enega poslanca deželnega odbora;
6 . iz enega poslanca kmetijske deželne družbe;
7. tam, kjer je ktera družba v povzdigo konjske reje, iz enega zastopnika 

te družbe.
Da se pošljejo pod 5, 6 in 7 navedeni udje komisije, naj se vsakokrat dotične 

skupščine in družbe povabijo od predsednika po deželnem glavarju, ter je tem skup­
ščinam in družbam na izvoljo dano, ali hočejo, da jih zastopajo pri teh komisijah 
svoji lastni udje, ali poslanci okrajnih odborov ali kmetijskih okrajnih družeb, kakor 
to nanašajo mesta, kjer se komisijska opravila v išče.

Komisija sklepa po večini glasov, ako je število glasov enako, se ravna sklep 
po glasu predsednikovem.

Ako predsednik ni pričujoč, opravlja predsestvo zastopnik deželne gosposke ali 
zastopnik cesarske žebcarske postaje in sicer med tema dvema tisti, ki stoji v ozirno 
višem dietnem razredu.

Zastopnik namestništva (deželne vlade) naj tudi skrbi, da se piše protokol in 
da se rešijo druga komisijska opravila.

T a  zastopnik naj skrbi, da se pripravijo predloge, če bi potrebne bile, ktere 
spadajo v področje politiške uprave, zastopnik cesarske žebcarske postaje pa za tiste 
predloge, ktere se nanašajo na zadeve njegovega znanstva.

Izidi komisijskih obravnav naj se vsakokrat predlože od deželne gosposke mi- 
nisterstvu za poljedelstvo.

Troski za komisije se plačujejo iz troškovnika ministerstva za poljedelstvo.
Področje teli deželnih komisij naj se raztegne imenovito na sledeča opravila:
1. komisija izreče svoje mnenje o tem, kako naj se cesarski žebci razdelijo po 

žebcarskih postajah in koliko naj se plačuje brejnine (plačila za žebca);



B e i l a g e  B.

D rpuifdje 33e|ttmmungen
für die LandcS-Conimission in Pferdezucht-Angelegenheiten.

D i e  Landes-Com m ission für Pferdezucht-Angelegenheiten  hat zu bestehen:
1. A u s  einem ständigen P rä s id en ten ;
2 .  anö einem Vertreter der S ta t th a lte r e i  oder Landesreg ierung, eventuell einem von  

der politischen Landesbehörde delegirten B e a m ten  der betreffenden politischen B ezirks­
behörde;

3 .  a u s  dem C om m an dan ten  des zugehörige« S a a tsh e u g s ten d e p o t ,  oder dessen 
S t e l lv e r t r e te r ;

4 .  a u s  dem Landesthierarzte, oder bei dessen A b g a n g  a u s  dem T hierarzte  des  
betreffenden S ta a t s h e n g s te n d e p o t ;

5 .  a u s  einem D e le g ir te n  des  Landesausschusses;
6 .  a u s  je einem D e le g ir te n  der landwirthschaftlichen L andesvere ine;
7. w o  ein V ere in  zur H eb u n g  der Pferdezucht besteht, a u s  einem Vertreter dieses  

V ere in es .
Z u r  A b ord nu ng  der unter 5 ,  6  und 7  angeführten Com missionöglieder werden die 

betreffenden Körperschaften uiit> V ere in e  jedesm al vom  P räsidenten  im W e g e  des L an d es­
chefs eingeladen, und steht e s  denselben frei, je nach den O r te n  der vorzunehmenden  
Com m issionirungen sich entweder durch eigene M itg l ied er ,  oder durch zu entsendende D e -  
leg irte  der Bezirksausschüsse und landwirthschaftlichen Bezirksvereine vertreten zu lassen.

D i e  Comm ission beschließt mit S t im m e n m eh rh e it ;  bei S t im m engle ich he it  nach dem  
V o tu m  des Vorsitzenden.

I n  Abwesenheit des Präs id en ten  hat entweder der Vertreter der Landesbchörde oder  
derjenige des S ta a tsh e n g s te n d ep o t  den Vorsitz zu führen, und zwar je nachdem der eine  
oder der andere in der relativ hoh em  D iätenc la ffe  steht.

D e m  Vertreter  der S ta t th a lte r e i  l iegt überdies die V orso rg e  für P ro tok o lls fü h ru n g  
und für die weitere dienstliche A u s tr a g u n g  der commissionellen A gend en  ob.

F ü r  die Vorbereitung  der etwa nöthigen V o r la g e n  hat derselbe im Ressort der 
politischen V e r w a ltu n g ,  der V ertreter  des S ta a tsh e n g s te n d ep o t  h ingegen  im Ressort der 
fachlichen A ngelegen heiten  zu sorgen.

D i e  Ergebnisse der commissionellen V erh an d lu n gen  sind jed esm al  im W e g e  der Lan- 
desbehörde dem Ackerbauministerium vorzulegen.

D i e  Kosten der Com m ission irungen werden a u s  dem B u d g e t  des Ackerbauministeriums  
bestritten.

D e r  W irk un gskreis  dieser Landes-Com m ission hat sich namentlich a u f  fo lgende A g e n ­
den zu beziehen:

1. A b gabe des G utachtens über die zu treffende E in th e i lu n g  der S ta a ts h e n g s te  in 
Veschälstationen, dann über die Feststellung der H ö h e  des D eck ge ld es ;



L. ona se udeleži vsakoletnega ogleda cesarskih žebcev, ki se v deželi vabijo, 
in nareja naklepe zastran tega, kteri žebci plemenjaki naj se izvržejo, ker niso sploh 
za plemenilo sposobni ali ne zadostujejo posebnim potrebam dežele;

3. ona se udeleži pri nakupovanju sposobnih žebcev plemenjakov iz privatne 
reje v deželi, da se dopolni stan žebcev plemenjakov v c. k. žebčarskih postajah 5

4. se udeleži preiskave privatnih žebcev, ali so za plemenilo, po določbah de­
želnih postav, ktere se bodo dale, in nareja nasvete zastran podporščin, ktere do­
bijo potrjeni žebci plemenjaki;

5. se udeleži vsakoletnega razdeljevanja premij za konjsko rejo;
6 . izreče svojo misel o osnovah postav in ukazov, ki se dajejo v povzdigo

konjerejstva;
7. sljednič stavi ona samostalne nasvete o napravah v povzdigo konjerejstva, ti

nasveti, kakor tudi mnenja, ki se imajo izreči, se morajo napeljati po deželnem gla­
varju na ministerstvo za poljedelstvo.

Predsednik mora vrh tega kot cesarski komisar svoja opravila opravljati pri 
tistih konjskih dirjališčih, skušnjah zmožnosti in konjskih razstavah v deželi, za ktere 
so postavljena cesarska darila (premije) in mora o njih izidu poročati po deželnem 
glavarju na ministerstvo za poljedelstvo.

N a D u n a j u  10. januarja 1870.



2 .  I n te r v e n t io n  bei der alljährlichen M usteru n g  der im Lande verw endeten S t a a t s ­
hengste und Antragstellung  a u f  Ausscheide» der zur Zucht überhaupt nicht tauglichen oder 
den besonderen Bedürfnissen nicht entsprechenden B eschäler;

3 .  In te r v e n t io n  beim Einkäufe  von tauglichen Beschälern a u s  der Privatzucht im  
Laude zur E r g ä n z u n g  des Beschälerstandes in den k. k. H en g stendepots;

4 .  In te r v e n t io n  bei K öhrunq der P rivathengste  nach den Bestim m ungen  zu erlassen­
der Landesgesetze und S t e l lu n g  von A n träg en  a u f  S u b v e n t io n  geführter P r iv a tb e sc h ä ler ;

5 .  In ter v en t io n  bei der jährlichen V erth ei lnn g  der P ferdezn ch tpräm ien;
6 . B egutachtung der E n tw ü r fe  von zu erlassenden Gesetzen und V erordn un gen ,  

welche sich a u f  die H eb u n g  der Pferdezucht b ez iehen;
7 .  endlich die selbstständige Autragstellung  über M a ß r e g e ln  zur H eb u n g  dieses  

C u ltu rzw e iges ,  welche gleich den zu erstattenden G utachten im W e g e  der Länderchefs an  
den Ackerbauminister zu leiten sind.

D e r  P räs id en t  hat überdies bei jenen P ferderenn en , Leistungsproben und P f e r d e ­
au sste llun gen  im Laude, für welche S ta a ts p r e i s e  ausgesetzt sind, a l s  landesfürstlicher  
Commissär zu fungiren und über d a s  E rgeb u iß  durch beit Laudeöchef an den Ackerbau­
minister Bericht zu erstatten.

W i e n  am 1 0 .  J ä n n e r  1 8 7 0 .




